
Inyección segura en 6 pasos

Para solicitar este documento en otro formato, llame al 1-800-525-0127. Las personas con sordera o problemas de audición 

deben llamar al 711 (servicio de relé de Washington) o enviar un correo electrónico a doh.information@doh.wa.gov.

Lávese las manos.

Utilice una aguja y jeringa 
nuevas para cada

Consulte la etiqueta para verificar:
▪ Si es multidosis o monodosis;
▪ La fecha de vencimiento.

Desinfecte el tapón del vial
frotándolo con alcohol.

Deseche la jeringa y la aguja de
inmediato en un contenedor de
objetos punzocortantes cerrado.
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